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  Фиджи*: проект резолюции 
 
 

  «Новое партнерство в интересах развития Африки»: 
прогресс в осуществлении и международная поддержка 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 57/2 от 16 сентября 2002 года о Декларации 
Организации Объединенных Наций о «Новом партнерстве в интересах разви-
тия Африки»,  

 ссылаясь также на свою резолюцию 57/7 от 4 ноября 2002 года об окон-
чательном обзоре и оценке хода осуществления Новой программы Организа-
ции Объединенных Наций по обеспечению развития в Африке в 1990-е годы и 
поддержке «Нового партнерства в интересах развития Африки» и свои резолю-
ции 58/233 от 23 декабря 2003 года, 59/254 от 23 декабря 2004 года, 60/222 от 
23 декабря 2005 года, 61/229 от 22 декабря 2006 года, 62/179 от 19 декабря 
2007 года, 63/267 от 31 марта 2009 года, 64/258 от 16 марта 2010 года, 65/284 от 
22 июня 2011 года и 66/286 от 23 июля 2012 года, озаглавленные «„Новое 
партнерство в интересах развития Африки“: прогресс в осуществлении и меж-
дународная поддержка», 

 ссылаясь далее на Итоговый документ Всемирного саммита 2005 года1, в 
том числе на признание необходимости удовлетворения особых потребностей 
Африки, а также ссылаясь на свою резолюцию 60/265 от 30 июня 2006 года,  

 ссылаясь на Политическую декларацию о потребностях Африки в области 
развития, принятую 22 сентября 2008 года на совещании высокого уровня, по-
священном потребностям Африки в области развития2,  

__________________ 

 * От имени государств — членов Организации Объединенных Наций из состава Группы 77 и 
Китая. 

 1 См. резолюцию 60/1. 
 2 См. резолюцию 63/1. 
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 ссылаясь также на Итоговый документ Конференции по вопросу о миро-
вом финансово-экономическом кризисе и его последствиях для развития3, 

 ссылаясь далее на пленарное заседание высокого уровня Генеральной Ас-
самблеи, посвященное целям в области развития, сформулированным в Декла-
рации тысячелетия, и его итоговый документ4, в том числе на признание необ-
ходимости уделять больше внимания Африке, особенно тем странам, которые 
наиболее отстают в достижении к 2015 году целей в области развития, сформу-
лированных в Декларации тысячелетия, 

 ссылаясь на итоговый документ Конференции Организации Объединен-
ных Наций по устойчивому развитию под названием «Будущее, которого мы 
хотим»5, в котором главы государств и правительств особо отметили, что на 
пути обеспечения устойчивого развития в Африке сохраняются серьезные про-
блемы и что важно выполнить все обязательства по активизации мер в облас-
тях, имеющих критически важное значение для обеспечения устойчивого раз-
вития Африки, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 66/293, в которой она учредила ме-
ханизм контроля Организации Объединенных Наций за выполнением обяза-
тельств по удовлетворению потребностей Африки в области развития, и с ин-
тересом ожидая первого двухгодичного доклада, который будет представлен 
Генеральной Ассамблее на ее шестьдесят восьмой сессии, 

 подчеркивая, что учет особых потребностей, испытываемых Африкой в 
процессе развития, должен быть неотъемлемой частью повестки дня в области 
развития на период после 2015 года, 

 принимая во внимание, что африканские страны несут главную ответст-
венность за свое социально-экономическое развитие и что роль национальной 
политики и национальных стратегий развития невозможно переоценить, а так-
же принимая во внимание необходимость поддержки их усилий в процессе 
развития путем создания благоприятных международных экономических усло-
вий и напоминая в этой связи о той поддержке, которую оказала «Новому парт-
нерству» Международная конференция по финансированию развития 
2008 года6,  

 вновь заявляя о необходимость выполнения международным сообществом 
всех его обязательств в отношении социально-экономического развития Афри-
ки,  

 1. приветствует десятый сводный доклад Генерального секретаря7;  

 2. вновь заявляет о своей полной поддержке осуществления «Нового 
партнерства в интересах развития Африки»8; 

__________________ 

 3 Резолюция 63/303, приложение. 
 4 См. резолюцию 65/1. 
 5 Резолюция 66/288, приложение. 
 6 См. Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, 

Мексика, 18–22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в 
продаже под № R.02.II.A.7), глава I, резолюция 1, приложение. 

 7 A/67/204. 
 8 А/57/304, приложение. 
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 3. вновь подтверждает свое обязательство полностью выполнить По-
литическую декларацию о потребностях Африки в области развития2, под-
твержденное в Дохинской декларации о финансировании развития, принятой в 
качестве итогового документа Международной конференции по последующей 
деятельности в области финансирования развития для обзора хода осуществ-
ления Монтеррейского консенсуса, состоявшейся в Дохе 29 ноября — 
2 декабря 2008 года9;  

 4. отмечает прогресс, достигнутый в осуществлении «Нового парт-
нерства», а также региональную и международную поддержку «Нового парт-
нерства», сознавая в то же время, что для его осуществления предстоит сделать 
еще многое; 

 5. принимает к сведению документ «Политическая декларация по ВИЧ 
и СПИДу: активизация наших усилий по искоренению ВИЧ и СПИДа», приня-
тый на заседании высокого уровня по проблеме ВИЧ/СПИДа 10 июня 
2011 года10 и вновь подтверждает твердое намерение предоставлять помощь в 
организации профилактики, лечения и ухода в целях искоренения в Африке 
ВИЧ/СПИДа, малярии и туберкулеза посредством удовлетворения потребно-
стей всех, в частности потребностей женщин, детей и молодежи, и настоятель-
ную необходимость существенного расширения усилий по достижению цели 
обеспечения в африканских странах всеобщего доступа к комплексным про-
граммам профилактики ВИЧ/СПИДа, лечения, ухода и поддержки, наращива-
ния и активизации усилий для расширения доступа к недорогостоящим и вы-
сококачественным лекарствам в Африке, включая антиретровирусные препара-
ты, путем поощрения фармацевтических компаний к обеспечению наличия ле-
карств, а также настоятельную необходимость обеспечения более интенсивно-
го глобального партнерства и увеличения объемов двусторонней и многосто-
ронней помощи, по возможности на безвозмездной основе, для борьбы с 
ВИЧ/СПИДом, малярией, туберкулезом и другими инфекционными заболева-
ниями в Африке посредством укрепления систем здравоохранения; 

 6. признает, что ВИЧ/СПИД, малярия, туберкулез и другие инфекци-
онные заболевания представляют огромную опасность для всего мира, в част-
ности для Африканского континента, и создают серьезные препятствия для 
достижения согласованных на международном уровне целей развития, в том 
числе сформулированных в Декларации тысячелетия;  

 7. предлагает партнерам по процессу развития и далее оказывать под-
держку африканским странам в их усилиях по укреплению национальных сис-
тем здравоохранения, в том числе в подготовке квалифицированного медицин-
ского персонала, надежных данных медицинской статистики, укреплении ин-
фраструктуры для проведения исследований и лабораторного потенциала и 
расширении системы наблюдения в сфере здравоохранения, включая оказание 
поддержки в усилиях в области профилактики, лечения и обеспечения защиты 
от заболеваний, в том числе тропических болезней, которым не уделяется 
должное внимание, и в этом контексте вновь заявляет о своей поддержке Кам-
пальской декларации и Повестки дня, посвященной глобальным действиям, и 

__________________ 
 9 Резолюция 63/239, приложение. 
 10 Резолюция 65/277, приложение. 
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последующих конференций для реагирования на острую нехватку медицин-
ских работников в Африке; 

 8. подчеркивает важность улучшения состояния здоровья матерей и детей 
и в этой связи приветствует заявление состоявшегося в Кампале 19–27 июля 
2010 года саммита Африканского союза по теме «Здоровье матери, младенца и 
ребенка и развитие» и отмечает Кампанию за ускоренное сокращение материн-
ской смертности в Африке; 
 9. выражает глубокую озабоченность по поводу сохраняющихся нега-
тивных последствий глобального финансово-экономического кризиса, чрез-
мерно волатильных цен на энергоносители и продовольствие и сохраняющихся 
проблем в сфере продовольственной безопасности и питания, а также по пово-
ду обостряющихся проблем, связанных с изменением климата, засухой, дегра-
дацией земель, опустыниванием, утратой биоразнообразия и наводнениями, и 
их серьезных последствий для борьбы за искоренение нищеты и голода, кото-
рые могут еще больше затруднить деятельность по достижению согласованных 
на международном уровне целей в области развития, в том числе сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия, особенно в Африке; 

 10. выражает серьезную озабоченность тем, что Африка относится к 
регионам, в наибольшей степени пострадавшим от мирового финансово-
экономического кризиса, и подтверждает необходимость продолжения под-
держки в удовлетворении особых потребностей Африки и принятии мер для 
смягчения многогранных последствий кризиса для этого континента; 

 11. выражает озабоченность по поводу непропорционально низкой до-
ли Африки в объеме международной торговли, которая составляет около 
3 процентов, выражает также озабоченность по поводу того, что, несмотря на 
общее увеличение номинального объема и доли приходящейся на Африку офи-
циальной помощи в целях развития, эта помощь, весьма вероятно, будет расти 
в реальном выражении всего лишь на 1 процент в год по сравнению с темпами 
роста в среднем в 13 процентов за последние три года, и выражает далее оза-
боченность по поводу увеличения бремени задолженности некоторых африкан-
ских стран, растущего уровня безработицы, сокращения притока капитала на 
континент в результате мирового финансово-экономического кризиса, что не-
гативно сказывается на с трудом достигнутых Африкой в последние годы за-
воеваниях в социально-экономической и политической областях; 

 12. особо отмечает, что прямым иностранным инвестициям принадле-
жит критически значимая роль в том, чтобы в Африке достигались цели разви-
тия и происходил всеохватный экономический рост, в том числе путем содей-
ствия созданию рабочих мест и искоренению нищеты, и что они способствуют 
активному участию экономики африканских стран в мировой экономике и в 
облегчении регионального экономического сотрудничества и интеграции; 

 13. отмечает, что прямые иностранные инвестиции являются одним из 
основных источников финансирования развития, и в этой связи призывает раз-
витые страны продолжать разрабатывать применительно к странам-инвесторам 
меры, направленные на поощрение и облегчение прямых иностранных инве-
стиций, в частности с помощью экспортных кредитов и других инструментов 
кредитования, страхования рисков и оказания услуг по развитию предпринима-
тельской деятельности; 
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 14. особо отмечает, что промышленное развитие и проведение полити-
ки упрочения производственного потенциала в Африке способны приводить к 
трудоустройству бедноты и обеспечению ее заработком, а значит, могут высту-
пать движущей силой искоренения нищеты и достижения согласованных на 
международном уровне целей в области развития, в том числе сформулирован-
ных в Декларации тысячелетия; 

 15. вновь подтверждает необходимость повышения роли и расширения 
участия африканских стран в принятии решений и выработке норм, касающих-
ся международных экономических вопросов, принимает во внимание предпри-
нимаемые в этой связи шаги и подчеркивает в связи с этим необходимость не 
допускать дальнейшей маргинализации Африканского континента; 
 

  I 
Действия африканских стран и организаций 
 

 16. приветствует прогресс, достигнутый африканскими странами в де-
ле выполнения своих обязательств по осуществлению «Нового партнерства», 
направленных на упрочение демократии, прав человека, благого управления и 
рационального ведения хозяйства, и рекомендует африканским странам — при 
участии заинтересованных сторон, включая гражданское общество и частный 
сектор, — и далее прилагать усилия в этой связи; 

 17. приветствует также взаимодействие между Форумом африканско-
го частного сектора и «Глобальным договором» Организации Объединенных 
Наций и рекомендует укреплять это партнерство совместно с Комиссией Аф-
риканского союза для содействия развитию частного сектора в африканских 
странах и достижению целей в области развития, сформулированных в Декла-
рации тысячелетия, как это предусмотрено в соответствующих решениях руко-
водящих органов Африканского союза; 

 18. с признательностью отмечает усилия, предпринимаемые Африкан-
ским союзом и региональными экономическими сообществами в области эко-
номической интеграции, а также предпринимаемые Африканским союзом уси-
лия по выполнению положения, содержащегося в резолюциях Генеральной Ас-
самблеи 59/213 от 20 декабря 2004 года, 61/296 от 17 сентября 2007 года и 
63/310 от 14 сентября 2009 года, и подчеркивает ключевую роль системы Ор-
ганизации Объединенных Наций в оказании Африканскому союзу поддержки в 
социальной, экономической и политической областях, а также в сфере обеспе-
чения мира и безопасности; 

 19. признает ту важную роль, которую могут сыграть региональные 
экономические сообщества Африки в осуществлении «Нового партнерства», и 
в этой связи призывает африканские страны и международное сообщество ока-
зывать региональным экономическим сообществам поддержку, необходимую в 
наращивании их потенциала; 

 20. приветствует решение укреплять внутриафриканскую торговлю, 
принятое Ассамблеей глав государств и правительств Африканского союза в 
ходе ее восемнадцатой очередной сессии, состоявшейся 29 и 30 января 2012 го-
да11, и призывает систему Организации Объединенных Наций и партнеров по 

__________________ 

 11 См. African Union, document Assembly/AU/Dec.394 (XVIII). 
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процессу развития оказывать поддержку усилиям африканских стран, Афри-
канского союза и региональных экономических сообществ по упрочению внут-
риафриканской торговли; 

 21. приветствует также отрадный прогресс, достигнутый в создании 
Африканского механизма коллегиального обзора, в частности завершение про-
цесса коллегиального обзора в 15 странах, и приветствует прогресс в осущест-
влении национальных программ действий, появившихся в результате этих об-
зоров, и в этой связи настоятельно призывает африканские государства, кото-
рые еще не сделали этого, рассмотреть вопрос о подключении к процессу, свя-
занному с деятельностью Механизма, и укреплять этот процесс в целях обес-
печения его эффективности; 

 22. приветствует и высоко оценивает продолжающиеся и все более ак-
тивные усилия африканских стран по учету гендерных аспектов и расширению 
прав и возможностей женщин в ходе осуществления «Нового партнерства»; 

 23. акцентирует необходимость отражения особых потребностей Аф-
рики в процессе развития, включая приоритеты «Нового партнерства», в пове-
стке дня в области развития на период после 2015 года и в целях устойчивого 
развития; 

 24. рекомендует африканским странам ускорить достижение цели обес-
печения продовольственной безопасности в Африке, приветствует принятое 
руководителями африканских стран обязательство увеличить государственные 
расходы на развитие сельского хозяйства и сельских районов и обеспечить бо-
лее строгий контроль за эффективным распоряжением выделенными ресурса-
ми, и вновь заявляет в этой связи о своей поддержке, среди прочего, Комплекс-
ной программы развития сельского хозяйства в Африке; 

 25. рекомендует также африканским странам укреплять и расширять 
местную и транзитную инфраструктуру и продолжать обмениваться передовым 
опытом в целях усиления региональной интеграции и в этой связи с призна-
тельностью отмечает работу подкомитета высокого уровня Африканского сою-
за по президентской инициативе развития инфраструктуры, направленной на 
дальнейшее развитие инфраструктуры на Африканском континенте в сотруд-
ничестве с соответствующими партнерами в сфере развития; 

 26. рекомендует далее африканским странам поддерживать тенденцию 
возрастающего инвестирования в инфраструктурное развитие в контексте Про-
граммы по развитию инфраструктуры в Африке; 

 27. рекомендует африканским странам продолжать свои усилия по ин-
вестированию в научную, технологическую и инновационную сферы, чтобы 
повышать приносимую этими сферами пользу и активизировать промышлен-
ное развитие; 

 

  II 
Реакция международного сообщества 
 

 28. приветствует усилия партнеров по процессу развития по укрепле-
нию сотрудничества с «Новым партнерством»; 
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 29. приветствует также разработанные африканскими странами со-
вместно с их партнерами по процессу развития различные важные инициати-
вы, а также другие инициативы, подчеркивает важность координации таких 
инициатив в интересах Африки и необходимость их эффективного осуществ-
ления, а также признает в этой связи ту важную роль, которую сотрудничество 
Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннее сотрудничество могут сыграть в содейст-
вии усилиям Африки в области развития, включая осуществление «Нового 
партнерства», учитывая, что сотрудничество Юг-Юг не подменяет, а дополняет 
сотрудничество Север-Юг; 

 30. настоятельно призывает и в дальнейшем поддерживать меры по 
искоренению нищеты и голода, созданию рабочих мест и обеспечению устой-
чивого развития в Африке, в том числе — в соответствующих случаях — путем 
облегчения бремени задолженности, расширения доступа на рынки, поддержки 
частного сектора и предпринимательства, выполнения обязательств в отноше-
нии официальной помощи в целях развития и увеличения потоков прямых ино-
странных инвестиций и передачи технологии на взаимно согласованных усло-
виях; 

 31. выражает глубокую обеспокоенность по поводу сохраняющихся не-
гативных последствий опустынивания, деградации земель и засухи на Афри-
канском континенте, в частности сложнейшей ситуации, сложившейся в Сахеле 
и регионе Африканского Рога, которые переживают одну из самых сильных за-
сух в истории, и подчеркивает необходимость принятия краткосрочных, сред-
несрочных и долгосрочных мер, а также призывает в этой связи к эффективно-
му осуществлению Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с 
опустыниванием в тех странах, которые испытывают серьезную засуху и/или 
опустынивание, особенно в Африке12, ее десятилетнего стратегического плана 
и концептуальных основ деятельности по активизации осуществления Конвен-
ции (2008–2018 годы) для устранения этой ситуации;  

 32. признает, что Африка, роль которой в изменении климата мини-
мальна, является одним из наиболее уязвимых и подверженных его неблаго-
приятному воздействию регионов, и в этой связи призывает международное 
сообщество, особенно развитые страны, и далее поддерживать усилия Африки 
по адаптации и устойчивому развитию путем, в частности, передачи и внедре-
ния технологий, наращивания потенциала и предоставления на предсказуемой 
основе адекватных новых ресурсов в соответствии с принятыми обязательст-
вами; 

 33. вновь подтверждает важную роль международной торговли как од-
ной из движущих сил устойчивого, всеохватного и справедливого экономиче-
ского роста и развития, в частности ее вклад в стимулирование создания рабо-
чих мест с учетом высокого показателя безработицы среди молодежи в Африке 
и в достижение целей в области развития, сформулированных в Декларации 
тысячелетия, особо отмечает необходимость противодействия протекционист-
ским тенденциям и корректировки всех уже принятых мер, ведущих к возник-
новению диспропорции в торговле и противоречащих правилам Всемирной 
торговой организации, признавая при этом право стран, в частности разви-
вающихся, в полной мере использовать все свои возможности в плане проявле-

__________________ 

 12 United Nations, Treaty Series, vol. 1954, No. 33480. 
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ния гибкости с учетом их обязательств и обязанностей в качестве членов Все-
мирной торговой организации, и указывает, что скорейшее и успешное завер-
шение Дохинского раунда торговых переговоров принятием сбалансированно-
го и всеобъемлющего документа, ставящего амбициозные цели и ориентиро-
ванного на развитие, придаст столь необходимый импульс международной тор-
говле и будет способствовать экономическому росту и развитию; 

 34. вновь подтверждает также, что все страны и соответствующие 
многосторонние учреждения должны продолжать прилагать усилия по прове-
дению более последовательной торговой политики по отношению к странам 
Африки, и признает важность усилий по обеспечению полной интеграции аф-
риканских стран в международную торговую систему и повышению их конку-
рентоспособности с помощью таких инициатив, как «Помощь в торговле», и, 
учитывая глобальный финансово-экономический кризис, посредством предос-
тавления помощи в решении обусловленных либерализацией торговли задач 
перестройки; 

 35. призывает изыскать всеобъемлющее и долговременное решение 
проблем внешней задолженности африканских стран и отмечает важную роль 
облегчения в отдельных случаях долгового бремени, включая списание задол-
женности африканским странам, не охватываемым Инициативой в отношении 
бедных стран с крупной задолженностью и реструктуризацию долга, в качестве 
механизмов предупреждения и урегулирования кризиса задолженности, при-
званных смягчить последствия мирового финансово-экономического кризиса 
для развивающихся стран; 

 36. приветствует усилия некоторых развитых стран, которые своевре-
менно выполняют взятые ими обязательства в отношении увеличения объема 
официальной помощи в целях развития; 

 37. выражает глубокую обеспокоенность в связи с тем, что обязательство 
увеличить вдвое к 2010 году объем помощи Африке, сформулированное на сам-
мите Группы восьми, состоявшемся в Глениглзе 6–8 июля 2005 года, не до конца 
выполнено, и в этой связи подчеркивает необходимость добиться быстрого про-
гресса, чтобы выполнить глениглзские и другие существенные обязательства до-
норов по увеличению помощи с использованием различных средств; 

 38. подчеркивает тот факт, что чрезвычайно важное значение имеет вы-
полнение всех обязательств по оказанию официальной помощи в целях разви-
тия, в том числе обязательств многих развитых стран достичь цели выделения 
0,7 процента валового национального продукта на оказание развивающимся 
странам официальной помощи в целях развития к 2015 году, а также цели вы-
делять 0,15–0,20 процента валового национального продукта на официальную 
помощь в целях развития наименее развитым странам и настоятельно призыва-
ет те развитые страны, которые еще не сделали этого, выполнить свои обяза-
тельства по оказанию развивающимся странам официальной помощи в целях 
развития; 

 39. считает, что инновационные механизмы финансирования способны 
внести конструктивный вклад в оказание развивающимся странам содействия в 
мобилизации дополнительных ресурсов для финансирования развития на доб-
ровольной основе и что такие механизмы финансирования должны дополнять, 
а не подменять собой традиционные источники финансирования; 
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 40. приветствует активизацию усилий по повышению качества офици-
альной помощи в целях развития и отдачи от нее для процесса развития, возда-
ет должное Форуму по сотрудничеству в целях развития Экономического и Со-
циального Совета, отмечает другие инициативы, такие как все проведенные 
форумы высокого уровня по вопросам эффективности помощи, в результате 
которых появились, в частности, Парижская декларация по повышению эффек-
тивности внешней помощи, Аккрская программа действий13 и Пусанское парт-
нерство для эффективного сотрудничества в области развития, вносящие важ-
ный вклад в усилия стран, обязавшихся им следовать, в том числе посредством 
внедрения основополагающих принципов национальной ответственности, со-
гласования целей, гармонизации и управления, ориентированного на результа-
ты, и констатирует отсутствие подходящих для всех универсальных формул, 
которые гарантировали бы эффективность помощи, и необходимость в полной 
мере учитывать специфику положения каждой страны; 

 41. просит Председателя Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят 
восьмой сессии созвать пленарное заседание, на котором состоятся тематиче-
ские прения высокого уровня по вопросу о содействии инвестициям в Африку 
и их стимулирующей роли в достижении стоящих перед Африкой целей разви-
тия, в том числе целей «Нового партнерства», особенно искоренения нищеты и 
обеспечения всеохватного и поступательного экономического роста и развития; 

 42. признает необходимость того, чтобы международное сообщество 
более целенаправленно ориентировало свои усилия на поддержку Комплексной 
программы развития сельского хозяйства в Африке, и в этой связи принимает к 
сведению Декларацию Всемирного саммита по продовольственной безопасно-
сти14; 

 43. предлагает всем партнерам Африки по процессу развития, в частно-
сти развитым странам, поддерживать африканские страны, в том числе путем 
передачи необходимой африканским странам технологии на выгодных, льгот-
ных и преференциальных условиях, по взаимному согласию, и оказывать по-
мощь в наращивании кадрового и организационного потенциала для осуществ-
ления «Нового партнерства» в соответствии с его приоритетами и целями для 
содействия развитию Африки на всех уровнях; 

 44. подчеркивает, что предотвращение, урегулирование и разрешение 
конфликтов и укрепление мира в постконфликтный период существенно важны 
для достижения целей «Нового партнерства», и приветствует в этой связи со-
трудничество Организации Объединенных Наций и партнеров по процессу 
развития с африканскими региональными и субрегиональными организациями 
и оказываемую ими помощь в деле осуществления «Нового партнерства»; 

 45. приветствует продолжающиеся усилия Комиссии Организации 
Объединенных Наций по миростроительству по оказанию помощи африкан-
ским странам в постконфликтный период, в частности шести африканским 
странам, для которых Комиссия создала специальные страновые структуры; 

__________________ 

 13 A/63/539, приложение. 
 14 См. Продовольственная и сельскохозяйственная организация Объединенных Наций, 

документ WSFS 2009/2. 
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 46. настоятельно призывает международное сообщество учесть при-
оритеты Африки, включая «Новое партнерство», при формулировании повест-
ки дня в области развития на период после 2015 года и целей устойчивого раз-
вития, предусматриваемом в итоговом документе Конференции Организации 
Объединенных Наций по устойчивому развитию; 

 47. просит систему Организации Объединенных Наций продолжать ока-
зывать помощь Агентству по планированию и координации «Нового партнер-
ства» и африканским странам в разработке проектов и программ в рамках при-
оритетов «Нового партнерства» и уделять больше внимания отслеживанию, 
оценке и распространению информации об эффективности своей деятельности 
в поддержку «Нового партнерства»; 

 48. предлагает международному сообществу оказывать запрашиваемую 
африканскими странами поддержку в их усилиях по осуществлению своих со-
ответствующих национальных программ действий, появляющихся в результате 
функционирования Африканского механизма коллегиального обзора; 

 49. предлагает Генеральному секретарю с учетом итогов Всемирного 
саммита 2005 года обратиться к органам системы Организации Объединенных 
Наций, занимающимся вопросами развития, с настоятельным призывом оказы-
вать африканским странам помощь в осуществлении инициатив, дающих бы-
стрый эффект, в том числе по линии проекта «Деревни тысячелетия», а также 
просит Генерального секретаря включить в свой доклад оценку таких инициа-
тив, дающих быстрый эффект; 

 50. просит Генерального секретаря содействовать укреплению слажен-
ности в работе системы Организации Объединенных Наций в поддержку «Но-
вого партнерства» на основе согласованных тематических блоков Регионально-
го координационного механизма для Африки15 и в этой связи призывает сис-
тему Организации Объединенных Наций продолжать учитывать особые 
потребности Африки во всей своей нормотворческой и оперативной деятельно-
сти;  51. приветствует учреждение механизма контроля Организации Объе-
диненных Наций за выполнением обязательств по удовлетворению потребно-
стей Африки в области развития и предлагает государствам-членам и всем со-
ответствующим структурам системы Организации Объединенных Наций, в том 
числе фондам, программам, специализированным учреждениям и региональ-
ным комиссиям, в частности Экономической комиссии для Африки, и всем со-
ответствующим международным и региональным организациям вносить свой 
вклад в эффективность и достоверность контрольного процесса, содействуя 
сбору данных и оценке результативности; 

 52. просит Генерального секретаря продолжать принимать меры по ук-
реплению Канцелярии Специального советника по Африке, с тем чтобы она 
могла эффективно выполнять свой мандат, включая осуществление наблюде-
ния за прогрессом в удовлетворении особых потребностей Африки и представ-

__________________ 

 15 Девять тематических блоков включают: развитие инфраструктуры; окружающую среду, 
народонаселение и урбанизацию; социальное развитие и развитие человеческого 
потенциала; науку и технику; информационно-пропагандистскую и коммуникационную 
деятельность; управление; мир и безопасность; сельское хозяйство, продовольственную 
безопасность и развитие сельских районов; и промышленность, торговлю и доступ на 
рынки. 
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ление докладов об этом прогрессе и обеспечение скоординированности и сла-
женности в системе Организации Объединенных Наций, а также мобилизацию 
международной поддержки в деле выполнения решений Конференции Органи-
зации Объединенных Наций по устойчивому развитию, касающихся развития 
Африки; 

 53. просит также Генерального секретаря представить Генеральной 
Ассамблее на ее шестьдесят восьмой сессии всеобъемлющий доклад об осуще-
ствлении настоящей резолюции на основе материалов, представленных прави-
тельствами, организациями системы Организации Объединенных Наций и дру-
гими заинтересованными сторонами в контексте «Нового партнерства». 

 
 


